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नाखा-वडा जहाँ ब�रगाह खुलेको समय दे�ख नै धेरै िवदेशीह� बसोबास गद�  आएको शहर हो। हाल, यस 
वडाको कूल जनसङ्�ाको 10% िवदेशी नाग�रक �न्। नाखा-वडा काया�लयले, तपाईह� सबै जनालाई 
नाखा-वडाको सद� ब� �दय दे�ख �ागत गद�छ। साथै, सबै जना स�ानपूव�क आपसमा िमलेर 
जीवनयापन गन� स�े शहर बनाउने ल� िलएका छौ।ं
यो पचा�, नाखा-वडाको जीवनयापन थप सहज र आरामदाियक होस भ�े उ�े�ले, आव�क जानकारीह� 
स�लन गरेर तयार पारेको सामाग्री हो। थाहा नभएका कुराह� भएमा निहचिकचाइकन सोधपुछ गनु�होस्।

योकोहामा होनमाची नो-जु उतागावा कुिनयोसी

यो िचत्रलाई, “उिकयो-ए” भिन�छ जुन 18 औ ंशता�ी ितर प्र�ात 
भएको छापा िचत्र हो। अिहले पिन अ���मा रहेको 
नाखा-वडाको होनमाचीको बाटो िचत्रण ग�रएको छ। यो िचत्रबाट, 
�स बेला दे�ख नाखा-वडामा िविभ� देशका नाग�रकह� िमलेर 
बिसरहेको कुरा थाहा पाउन सिक�छ।

नाखा-वडामा �ागत छ



नाखा-वडामा �ागत छ

�स बाहेक, नाखा अ�रराि�� य लाउन्जले, तपाइको भाषा बु�े अ�ताल आिदको जानकारी िदने ग�ररहेको छ।

फोहर
●फोहरको प्रकार अनुसार फा�ने िदन फरक ��छ। 

“फोहर र �रसाइकल यो� सामाग्रीको वग�करण र फाल्ने त�रका” को 
पम्फलेट हेरी, तोिकएको बारको िबहान 8 बजे िभत्र फाल्नुहोस् । 

स�लन गन� िदन र बारको लािग, आफूले फोहर फाल्ने स्थानमा रा�खराखेको 
बोड� हेनु�होस्।

●ठूलो आकारको फोहर
अनुरोध गन� त�रका : फोन वा इ�रनेटबाट अनुरोध गन� सिकन्छ।
फोन : 0570-200-530, 045-330-3953 (जापानीज भाषा मात्र)

शु�, स�लन ��करबाट ितन� हो।
अनुरोध गन� बेलामा, ठूलो आकारको फोहर फाल्ने िदन र स�लन 
��करको रकम कित पछ�  भिन तपाईलाई जानकारी िदइने 
भएकोले, �स अनुसार स�लन ��कर िक�ुहोस्।
स�लन ��कर क�न्भिनए� �ोर आिद ठाउँबाट िक� सिकन्छ। 
(��करलाई फाल्ने ब�ुमा टाँसेर फाल्नुहोस्।)
िव�ृत जानकारीको लािग, “फोहर र पुनः  प्रयोग गन� िमल्ने 
ब�ुलाई वग�करण गन� त�रका / फाल्ने त�रका” पचा� हेनु�होस्।

माइन�र काड�को लािग िनवेदन
जापानमा पिहलो पटक िनवासी दता� गरे प�ात्, लगभग 1 मिहना िभत्र माइन�र काड�को सूचनापत्र घरमा आइ पु�े छ। उ� पत्र 
पुनः  जारी गन� निमल्ने भएकोले, िहफाजतका साथ सुरि�त स्थानमा रा�े गनु�होस्। सूचनापत्र घरमा पुगे पिछ, �ाट�फोन आिदबाट 
माइन�र काड�को लािग िनवेदन िदन सिकन्छ।

ब�भाषाबाट जानकारी
नाखा-वडा काया�लयले, वष�मा 4 पटक “ब�भाषामा जनस�क�  पित्रका” चाइनीज र 
अङ्ग्रेजी भाषामा प्रकाशन गद� आएको छ। साथै, अङ्ग्रेजी, चाइिनज, को�रयन, 
सिजलो जापानीज भाषामा बनाएको वेबसाइट पिन छ। अव� हेनु�होस्। 

https://www.city.yokohama.lg.jp/naka/naka-lang/

आपतकािलन परामश� के�
(24 सै घ�ा / वष� भरी खु�ा रहने) (जापानीज भाषा मात्र)

अचानक िबरामी वा चोटपटक लागेर अ�ताल / ��िनकमा जाने वा ए�ुले� गाडी बोलाउने 
िक भिन दोधारमा परेको बेलामा, नस�ले तपाईको अवस्था वा रोगको ल�ण सुनेर, तु��ै जँचाउनु 
आव�क छ / छैन भिन स�ाह िदइने छ।

110 119

नाखा-वडा िबदाको समय इमज���ी ��िनक (नाखा-कु �ू�ुचु �ूखान िसनर् योउ�ो)
ठेगाना : हो�ोकु-�ो 2-353 (हो�ोकु 2 �ोउमे बस �पमा ओल�नुहोस्)
फोन : 045-622-6372
जाँ�े समय : आइतवार / साव�जिनक िबदा / 12/30~1/3 मा 10 : 00~16 : 00

योकोहामा राित्रकालीन इमज���ी से�र (योकोहामा-सी याखान �ू�ोउ से�र)
ठेगाना : साकुरागी-�ो 1-1 (योकोहामा �ा� क�ाण के� 1 • 2 त�ा) (JR / सब-वे को साकुरागी-�ो �ेशन अगािड)
फोन :  045-212-3535
जाँ�े समय : प्र�ेक िदन 20 : 00~24 : 00

योकोहामा द� �ा� तथा िचिक�ा के� (योकोहामा-सी िसखा होकेन इर् योउ से�र)
ठेगाना : आइओइ-�ो 6-107 (िमनातो िमराइ लाइनको बा�ा िमिच �ेशन, JR / सब-वे को साकुरागी-�ो �ेशनमा ओल�ने)
फोन :  045-201-7737
जाँ�े समय : प्र�ेक िदन 19 : 00~23 : 00, आइतवार/साव�जिनक िबदाको िदन / 12/29~1/4 मा 10 : 00~16 : 00

आपतकािलन टेिलफोन न�र
प्रहरी……………………………110 न�र
दमकल र ए�ुले�………………119 न�र
समु�ी दुघ�टना…………………118 न�र

प्रहरी चौकी (कोउबान)
●प्रहरी बसेको ��छ। सामान हराएको, बाटो सो�े, ब�ा हराएको आिद कुराको परामश� िलन स�ु ��छ।

यातायात स��� जानकारी
●साइकलको िश�ाचारको बारेमा

साइकललाई �ितकै छोड्ने काय� ब� गरौ।ं(�ील िचयर, बेबी काट�, दमकल, ए�ुले� पास �न स�ैन। ब्रेल �कलाई छेिकयो 
भने सम�ामा पन� ���ह� पिन छन्।)
खतरापूण� त�रकाबाट साइकल चलाएको पाइएमा, ट� ािफक िनयमबारे क�ा िलनु पन�, ज�रबाना आिद ितनु� पन� �न्छ। साइकल 
चढ्न निमल्ने पाक�  पिन छ।

●बस चढ्ने त�रका
नाखा-वडा िभत्र, “अगािडबाट चढ्ने पछािडबाट ओल�ने” र सु�मा नै
बस भाडा ितन� �वस्था छ।
पैसा ितन�को लािग, िस�ा, हजार येनको नोट, सुइका (Suica), पा�ो (PASMO) आिद प्रयोग गन� सिकन्छ। कुनै सम�ा भएमा
वा थाहा नपाएको कुरा केही भएमा, ड� ाइभरसँग सोधपुछ गनु�होस्। (गाडी गुडाइरहेको बेलामा ड� ाइभरसँग कुरा नगनु�होला।)

�ा�सँग स���त कुरा
●�ा� बीमा

जापानमा बसोबास गन�को लािग अिनवाय� �पले �ा� बीमामा आब� �नु पछ� । क�नी आिदको बीमामा आब� न�ने ���ले
बीमामा आब� �नको लािग वडा काया�लयमा प्रिक्रया चाल्नु पछ� । अ�तालमा जाने बेलामा, अिनवाय� �पले बीमा काड� बोकेर जानुहोस्।

●िबदाको िदन तथा राित िबरामी भएमा

※यस पु��कासँग स���त कुराको
सोधपुछको लािग, पेज 6 मा उ���खत “नाखा
अ�रराि�� य लाउ�ज” (नाखा कोकुसाइ कोउर्
 यू राउ�जी) मा स�क�  गनु� �न अनुरोध छ।
わからないことは「なか国際交流ラウンジ（6 ページ）」
へ聞いてください。

こくさいこうりゅう

き

ぺ ー じら う ん じ

जीवनयापनसँग स���त जानकारी
（火事・救急・事故など）

きゅうきゅうか じ じ こ

（交通）
こうつう

（自転車のルールを守ろう）
じてんしゃ まもる  ー  る

（バスの乗り方）
の 　  か たば す

（病気やけがの時）
びょうき とき

（健康保険）
けんこうほけん

（休日や夜に病気になった時）
きゅうじつ よる びょうき とき

（ごみ）

（外国語情報）
がいこくごじょうほう

（広報紙（英語・中国語）やウェブサイト（英語・中国語・韓国朝鮮語・
やさしい日本語）も見てください。）

こうほうし えいご ちゅうごくご えいご ちゅうごくご かんこくちょうせんご

に ほ ん ご み

う ぇ ぶ さ い と

（ごみは種類で分けます。種類で出す曜日がちがいます。あさ 8：00 までに出します。）
しゅるい わ しゅるい だ よ う び だ

（分け方はパンフレットを見てください。）
わ け か た みぱ ん ふ れ っ と

（ごみを出すところもきまっています。）
だ

（大きなごみ）
おお

（マイナンバーカードの申請）
ま い な ん ば ー か ー ど しんせい

（KOBAN・こうばん）

きゅうきゅう そ う だ ん せ ん た ー

なかくきゅうじつきゅうかんしんりょうじょ

よこ は まし や か ん きゅうび ょう せ ん た ー

よこはましし か ほ け ん いりょうせ ん た ー

#7119
 वा 

045-232-7119
（ ）

योकोहामा नगरको फोहर 
वग�करणको श�कोष

(अङ्गे्रजी भाषा) 

नाखा-वडाको होमपेज
(ब�भाषा)

डायल लाइन / 
IP फोन भए यहाँ

“फोहर र �रसाइकल यो� 
सामाग्रीको वग�करण र फा�ने त�रका” 

पचा� (PDF)
(नेपाली भाषा)
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नाखा-वडामा �ागत छ

�स बाहेक, नाखा अ�रराि�� य लाउन्जले, तपाइको भाषा बु�े अ�ताल आिदको जानकारी िदने ग�ररहेको छ।

फोहर
●फोहरको प्रकार अनुसार फा�ने िदन फरक ��छ।

“फोहर र �रसाइकल यो� सामाग्रीको वग�करण र फाल्ने त�रका” को 
पम्फलेट हेरी, तोिकएको बारको िबहान 8 बजे िभत्र फाल्नुहोस् । 

स�लन गन� िदन र बारको लािग, आफूले फोहर फाल्ने स्थानमा रा�खराखेको 
बोड� हेनु�होस्।

●ठूलो आकारको फोहर
अनुरोध गन� त�रका : फोन वा इ�रनेटबाट अनुरोध गन� सिकन्छ।
फोन : 0570-200-530, 045-330-3953 (जापानीज भाषा मात्र)

शु�, स�लन ��करबाट ितन� हो।
अनुरोध गन� बेलामा, ठूलो आकारको फोहर फाल्ने िदन र स�लन
��करको रकम कित पछ�  भिन तपाईलाई जानकारी िदइने 
भएकोले, �स अनुसार स�लन ��कर िक�ुहोस्।
स�लन ��कर क�न्भिनए� �ोर आिद ठाउँबाट िक� सिकन्छ।
(��करलाई फाल्ने ब�ुमा टाँसेर फाल्नुहोस्।)
िव�ृत जानकारीको लािग, “फोहर र पुनः  प्रयोग गन� िमल्ने 
ब�ुलाई वग�करण गन� त�रका / फाल्ने त�रका” पचा� हेनु�होस्।

माइन�र काड�को लािग िनवेदन
जापानमा पिहलो पटक िनवासी दता� गरे प�ात्, लगभग 1 मिहना िभत्र माइन�र काड�को सूचनापत्र घरमा आइ पु�े छ। उ� पत्र 
पुनः  जारी गन� निमल्ने भएकोले, िहफाजतका साथ सुरि�त स्थानमा रा�े गनु�होस्। सूचनापत्र घरमा पुगे पिछ, �ाट�फोन आिदबाट 
माइन�र काड�को लािग िनवेदन िदन सिकन्छ।

ब�भाषाबाट जानकारी
नाखा-वडा काया�लयले, वष�मा 4 पटक “ब�भाषामा जनस�क�  पित्रका” चाइनीज र 
अङ्ग्रेजी भाषामा प्रकाशन गद� आएको छ। साथै, अङ्ग्रेजी, चाइिनज, को�रयन, 
सिजलो जापानीज भाषामा बनाएको वेबसाइट पिन छ। अव� हेनु�होस्। 

https://www.city.yokohama.lg.jp/naka/naka-lang/

आपतकािलन परामश� के�
(24 सै घ�ा / वष� भरी खु�ा रहने) (जापानीज भाषा मात्र)

अचानक िबरामी वा चोटपटक लागेर अ�ताल / ��िनकमा जाने वा ए�ुले� गाडी बोलाउने 
िक भिन दोधारमा परेको बेलामा, नस�ले तपाईको अवस्था वा रोगको ल�ण सुनेर, तु��ै जँचाउनु 
आव�क छ / छैन भिन स�ाह िदइने छ।
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नाखा-वडा िबदाको समय इमज���ी ��िनक (नाखा-कु �ू�ुचु �ूखान िसनर्योउ�ो)
ठेगाना : हो�ोकु-�ो 2-353 (हो�ोकु 2 �ोउमे बस �पमा ओल�नुहोस्)
फोन : 045-622-6372
जाँ�े समय : आइतवार / साव�जिनक िबदा / 12/30~1/3 मा 10 : 00~16 : 00

योकोहामा राित्रकालीन इमज���ी से�र (योकोहामा-सी याखान �ू�ोउ से�र)
ठेगाना : साकुरागी-�ो 1-1 (योकोहामा �ा� क�ाण के� 1 • 2 त�ा) (JR / सब-वे को साकुरागी-�ो �ेशन अगािड)
फोन : 045-212-3535
जाँ�े समय : प्र�ेक िदन 20 : 00~24 : 00

योकोहामा द� �ा� तथा िचिक�ा के� (योकोहामा-सी िसखा होकेन इर्योउ से�र)
ठेगाना : आइओइ-�ो 6-107 (िमनातो िमराइ लाइनको बा�ा िमिच �ेशन, JR / सब-वे को साकुरागी-�ो �ेशनमा ओल�ने)
फोन : 045-201-7737
जाँ�े समय : प्र�ेक िदन 19 : 00~23 : 00, आइतवार/साव�जिनक िबदाको िदन / 12/29~1/4 मा 10 : 00~16 : 00

आपतकािलन टेिलफोन न�र
प्रहरी……………………………110 न�र
दमकल र ए�ुले�………………119 न�र
समु�ी दुघ�टना…………………118 न�र

प्रहरी चौकी (कोउबान)
●प्रहरी बसेको ��छ। सामान हराएको, बाटो सो�े, ब�ा हराएको आिद कुराको परामश� िलन स�ु ��छ।

यातायात स��� जानकारी
●साइकलको िश�ाचारको बारेमा

साइकललाई �ितकै छोड्ने काय� ब� गरौ।ं(�ील िचयर, बेबी काट�, दमकल, ए�ुले� पास �न स�ैन। ब्रेल �कलाई छेिकयो 
भने सम�ामा पन� ���ह� पिन छन्।)
खतरापूण� त�रकाबाट साइकल चलाएको पाइएमा, ट� ािफक िनयमबारे क�ा िलनु पन�, ज�रबाना आिद ितनु� पन� �न्छ। साइकल 
चढ्न निमल्ने पाक�  पिन छ।

●बस चढ्ने त�रका
नाखा-वडा िभत्र, “अगािडबाट चढ्ने पछािडबाट ओल�ने” र सु�मा नै 
बस भाडा ितन� �वस्था छ।
पैसा ितन�को लािग, िस�ा, हजार येनको नोट, सुइका (Suica), पा�ो (PASMO) आिद प्रयोग गन� सिकन्छ। कुनै सम�ा भएमा 
वा थाहा नपाएको कुरा केही भएमा, ड� ाइभरसँग सोधपुछ गनु�होस्। (गाडी गुडाइरहेको बेलामा ड� ाइभरसँग कुरा नगनु�होला।)

�ा�सँग स���त कुरा
●�ा� बीमा

जापानमा बसोबास गन�को लािग अिनवाय� �पले �ा� बीमामा आब� �नु पछ� । क�नी आिदको बीमामा आब� न�ने ���ले 
बीमामा आब� �नको लािग वडा काया�लयमा प्रिक्रया चाल्नु पछ� । अ�तालमा जाने बेलामा, अिनवाय� �पले बीमा काड� बोकेर जानुहोस्।

●िबदाको िदन तथा राित िबरामी भएमा

※यस पु��कासँग स���त कुराको 
सोधपुछको लािग, पेज 6 मा उ���खत “नाखा 
अ�रराि�� य लाउ�ज” (नाखा कोकुसाइ कोउर्
यू राउ�जी) मा स�क�  गनु� �न अनुरोध छ।
わからないことは「なか国際交流ラウンジ（6 ページ）」
へ聞いてください。

こくさいこうりゅう

き

ぺ ー じら う ん じ

जीवनयापनसँग स���त जानकारी
（火事・救急・事故など）

きゅうきゅうか じ じ こ

（交通）
こうつう

（自転車のルールを守ろう）
じてんしゃ まもる  ー  る

（バスの乗り方）
の 　  か たば す

（病気やけがの時）
びょうき とき

（健康保険）
けんこうほけん

（休日や夜に病気になった時）
きゅうじつ よる びょうき とき

（ごみ）

（外国語情報）
がいこくごじょうほう

（広報紙（英語・中国語）やウェブサイト（英語・中国語・韓国朝鮮語・
やさしい日本語）も見てください。）

こうほうし えいご ちゅうごくご えいご ちゅうごくご かんこくちょうせんご

に ほ ん ご み

う ぇ ぶ さ い と

（ごみは種類で分けます。種類で出す曜日がちがいます。あさ 8：00 までに出します。）
しゅるい わ しゅるい だ よ う び だ

（分け方はパンフレットを見てください。）
わ け 　 か た みぱ ん ふ れ っ と

（ごみを出すところもきまっています。）
だ

（大きなごみ）
おお

（マイナンバーカードの申請）
ま い な ん ば ー か ー ど しんせい

（KOBAN・こうばん）

きゅうきゅう そ う だ ん せ ん た ー

なかくきゅうじつきゅうかんしんりょうじょ

よこ は まし や か ん きゅうび ょう せ ん た ー

よこはましし か ほ け ん いりょうせ ん た ー

#7119
 वा 

045-232-7119
（        ）

योकोहामा नगरको फोहर 
वग�करणको श�कोष 

नाखा-वडाको होमपेज
(ब�भाषा)

डायल लाइन / 
IP फोन भए यहाँ

1 2



नाखा-वडामा �ागत छ

आश्रय स्थल (िवपद् आएको बेलामा भा�े स्थान)
यस खाममा रा�ख पठाइएको “वडाबासी जीवनयापन न�ा” (कुिमन सेइखाचु �ाप) हेरी, आफ्नो आश्रय स्थल कहाँ छ भिन यिकन 
गरी राखौ।ं
हावा�री तथा जल ज� िवपद बेलाको आश्रय स्थल तपिसलको भ�ा फरक �ने छ। िव�ृत जानकारीको लािग, सँगै पठाइएको 
“वडाबासी जीवनयापन न�ा” हेरेर यिकन गनु�होस्।

●वृहत् आश्रय �थल (कोउइिक िहनान बा�ो) (भीषण आगलागी भएको बेलामा भा�े स्थान)
■मोिमिजगाओका �ेत्र (िनसी-कु मोिमिजगाओका)
■नोगेयामा पाक�  (िनसी-कु, ओइमाचु-�ो)
■हो�ोकु सान्�ो पाक�  �ेत्र (नाखा-कु, हो�ोकु-वादा, वादायामा)
■नेिगसी फोरे� पाक�  तथा नेिगसी आवासीय �ेत्र (नाखा-कु, नेिगिसदाई, चुकागोसी, िमनािम-कु सानया, इसोगो-कु, खािम�ो)
■िमनातो नो िमए� ओका पाक�  (नाखा-कु, यामाते-�ो)

●�थानीय िवपद् रोकथाम के� (िचइिक बोउसाइ �ोतेन)
(आफ्नो घरमा ब� नस�े अवस्थाका

���ह� आश्रय िलएर जीिवका चलाउने स्थान)
■आगलागी तथा भूक�बाट घर भ�ने जो�खम नभएको अवस्थामा 

आफ्नै घरमा जीवनयापन गन� सिकन्छ।
■बसोबास �ेत्र अनुसार आश्रय िलने ठाउँ तोिकएको �न्छ।
■स्थानीय िवपद् रोकथाम के�मा ज�ा भएका सबै जनाले काय� 

िवभाजन अनुसारको भूिमका िनवा�ह गद� सामूिहक जीवनयापन गछ� न्।

संयोगवश, भूक�को िवपद् आएर, आफ्नो घर जो�खममा परेको अवस्था वा 
भ�ेको अवस्थामा, �स अवस्थाबाट राहतको लािग, “पाक� / खाली ज�ा” “वृहत् 
आश्रय स्थल” / “स्थानीय िवपद् रोकथाम के�” आिद स्थानमा आश्रय िलनुहोस्।

िवपदको बेलाको प�रवारसँगको स�क�  त�रकाको बारेमा
ठूलो भूक� ज�ा िवपद् उ�� भएको बेलामा, मोबाइल फोन आिद नचल्न पिन सक्छ।
आक��क अवस्थामा कसरी स�क�  गन� अिन कहाँ ज�ा �ने भिन स�क�  त�रका र स्थान पिहला नै िनि�त ग�र राखौ।ं
िवपदको बेलामा पिन प्रयोग गन� स�े स�ावना उ� रहेको SNS आिद सदुपयोग गरी स�क�  गन� त�रका पिन छ।

●िडजा�र मेसेज बोड� (web171)
web171 भनेको इ�रनेट प्रयोग गरी, लेखेको मेसेज सेभ गन� अिन पढ्न स�े मेसेज बोड� हो। यसमा टेिलफोन न�र 
साँचोको �पमा प्रयोग �न्छ। िवपदबाट असर परेका �ेत्रका मािनसह�को सुर�ा अवस्था बारे थाहा पाउन सिकने 
भएकोले, ट� ायल पेजमा गएर अ�ास गरेर हेरौ।ं अङ्ग्रेजी, चाइिनज, को�रयन भाषाको पेज हेन� स�ु �न्छ।

ब�भाषाबाट जानकारी प्रदान गन� सहयोगी साइट

●साव�जिनक िहतको सं�था    खानागावा अ�रराि�� य फाउ�ेसन (KIF)
https://www.kifjp.org/disaster/

●साव�जिनक िहतको सं�था    योकोहामा अ�रराि�� य आदानप्रदान एसोिसएसन (YOKE)
https://www.yokesaigai.com/ne/

जापान एक प्राकृितक प्रकोप (भूक�, टाइफुन, ठूलो वषा�) बिढ �ने देश हो। प्राकृितक प्रकोप किहले आउँछ थाहा �ँदैन। �सकारण 
अिहले दे�ख नै के गदा� राम्रो �न्छ भिन सोचेर, तयारी गरी राख्न अित आव�क छ।

भूक� गएमा
सबै भ�ा पिहला आफ्नो �ान बचाऔं

① आ�नो शरीरलाई होचो पान� वा िन��रने
② टाउकोलाई बचाउने
③ क�न नरोिकए स� यताउता नजाने

िवपदलाई म�नजर गरी तयारी अवस्थामा रा�े ब�ु
ठूलो भूक� आिद गयो भने, पसलमा सामान खािल �न गई, 
िक� नस�े अवस्था आउन सक्छ। आश्रय स्थलमा भ�ार 
ग�रराखेका सामानह� पिन पया�� छ भ� सिक�। अिग्रम 
�पमा सामानह� िकनेर घरमा थ�ाएर रा�े गरी िवपदको 
लािग पूव� तयारी गरौ।ं

・खाने पानी   अ�ाजी : 1 जनालाई   1 िदनको लािग 3ℓ×3 िदन भ�ा बढीको लािग
・खानेकुरा (3 िदन भ�ा बढीको लािग)
・पोट� �वल �ाइलेट �ाक   अ�ाजी : 1 जनाको लािग   िदनमा 5 पटक ×3 िदन भ�ा बढीको लािग

आश्रय िलन जाने बेलामा साथमा िलएर जाने सामान

िवपद् रोकथाम

पैसा ब�क पासबुक ह�ा�र छाप 
(इनखान)

पासपोट� िनवासी काड� 
(जाइर् यू काड�)

बीमा काड�

लाइटरटच� लाइट

अित�र� �ाट� ी रेिडयो

औषधी औषधीको रेकड� बुक लुगाफाटो, 
अ�र वेयर

पानी, खानेकुरा

（災害に備えましょう）
さいがい そな

（日本には地震や台風があります。準備しましょう。）
にほん じしん たいふう じゅんび

（地震の時に体を守る）
じしん まもからだとき

（準備するもの）
じゅんび

（逃げる時にもっていくもの）
に とき

（逃げるところ）
に

（家族に連絡する方法）
かぞく れんらく ほうほう

（外国語の防災情報）
がいこくご ぼうさいじょうほう

（近所の人と仲良くなりましょう。災害のとき、助け合えます。）
きんじょ ひと なかよ さいがい あたす

こういきひなんばしょ

ちいきぼうさいきょてん

आ�नो घर

वृहत् आश्रय �थल

पाक�  / खाली ज�ा

�थानीय िवपद् रोकथाम के�

Web171
(अङ्गे्रजी भाषा)

★सधै ँजसो स्थानीयह�सँग कुराकानी माफ� त स�� रा�ख राख्नहोस्।
स्थानीय टोल िछमेकमा आयोजना �ने िवपद् रोकथाम पूवा��ास ज�ा काय�क्रममा सहभागी भएमा िचनजान �ने 
राम्रो अवसर िमल्ने छ।（近所の人と仲良くなりましょう。災害のとき、助け合えます。）

きんじょ ひと なかよ さいがい あたす
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100
50

1000

10

YOKE
(नेपाली भाषा)

KIF
(बहु भाषामा, नेपाली भाषा पनि छ)



नाखा-वडामा �ागत छ

आश्रय स्थल (िवपद् आएको बेलामा भा�े स्थान)
यस खाममा रा�ख पठाइएको “वडाबासी जीवनयापन न�ा” (कुिमन सेइखाचु �ाप) हेरी, आफ्नो आश्रय स्थल कहाँ छ भिन यिकन 
गरी राखौ।ं
हावा�री तथा जल ज� िवपद बेलाको आश्रय स्थल तपिसलको भ�ा फरक �ने छ। िव�ृत जानकारीको लािग, सँगै पठाइएको 
“वडाबासी जीवनयापन न�ा” हेरेर यिकन गनु�होस्।

●वृहत् आश्रय �थल (कोउइिक िहनान बा�ो) (भीषण आगलागी भएको बेलामा भा�े स्थान)
■मोिमिजगाओका �ेत्र (िनसी-कु मोिमिजगाओका)
■नोगेयामा पाक�  (िनसी-कु, ओइमाचु-�ो)
■हो�ोकु सान्�ो पाक�  �ेत्र (नाखा-कु, हो�ोकु-वादा, वादायामा)
■नेिगसी फोरे� पाक�  तथा नेिगसी आवासीय �ेत्र (नाखा-कु, नेिगिसदाई, चुकागोसी, िमनािम-कु सानया, इसोगो-कु, खािम�ो)
■िमनातो नो िमए� ओका पाक�  (नाखा-कु, यामाते-�ो)

●�थानीय िवपद् रोकथाम के� (िचइिक बोउसाइ �ोतेन)
(आफ्नो घरमा ब� नस�े अवस्थाका

���ह� आश्रय िलएर जीिवका चलाउने स्थान)
■आगलागी तथा भूक�बाट घर भ�ने जो�खम नभएको अवस्थामा

आफ्नै घरमा जीवनयापन गन� सिकन्छ।
■बसोबास �ेत्र अनुसार आश्रय िलने ठाउँ तोिकएको �न्छ।
■स्थानीय िवपद् रोकथाम के�मा ज�ा भएका सबै जनाले काय�

िवभाजन अनुसारको भूिमका िनवा�ह गद� सामूिहक जीवनयापन गछ� न्।

संयोगवश, भूक�को िवपद् आएर, आफ्नो घर जो�खममा परेको अवस्था वा 
भ�ेको अवस्थामा, �स अवस्थाबाट राहतको लािग, “पाक�  / खाली ज�ा” “वृहत् 
आश्रय स्थल” / “स्थानीय िवपद् रोकथाम के�” आिद स्थानमा आश्रय िलनुहोस्।

िवपदको बेलाको प�रवारसँगको स�क�  त�रकाको बारेमा
ठूलो भूक� ज�ा िवपद् उ�� भएको बेलामा, मोबाइल फोन आिद नचल्न पिन सक्छ।
आक��क अवस्थामा कसरी स�क�  गन� अिन कहाँ ज�ा �ने भिन स�क�  त�रका र स्थान पिहला नै िनि�त ग�र राखौ।ं
िवपदको बेलामा पिन प्रयोग गन� स�े स�ावना उ� रहेको SNS आिद सदुपयोग गरी स�क�  गन� त�रका पिन छ।

●िडजा�र मेसेज बोड� (web171)
web171 भनेको इ�रनेट प्रयोग गरी, लेखेको मेसेज सेभ गन� अिन पढ्न स�े मेसेज बोड� हो। यसमा टेिलफोन न�र
साँचोको �पमा प्रयोग �न्छ। िवपदबाट असर परेका �ेत्रका मािनसह�को सुर�ा अवस्था बारे थाहा पाउन सिकने
भएकोले, ट� ायल पेजमा गएर अ�ास गरेर हेरौ।ं अङ्ग्रेजी, चाइिनज, को�रयन भाषाको पेज हेन� स�ु �न्छ।

ब�भाषाबाट जानकारी प्रदान गन� सहयोगी साइट

●साव�जिनक िहतको सं�था    खानागावा अ�रराि�� य फाउ�ेसन (KIF)
https://www.kifjp.org/disaster/

●साव�जिनक िहतको सं�था    योकोहामा अ�रराि�� य आदानप्रदान एसोिसएसन (YOKE)
https://www.yokesaigai.com/ne/

जापान एक प्राकृितक प्रकोप (भूक�, टाइफुन, ठूलो वषा�) बिढ �ने देश हो। प्राकृितक प्रकोप किहले आउँछ थाहा �ँदैन। �सकारण 
अिहले दे�ख नै के गदा� राम्रो �न्छ भिन सोचेर, तयारी गरी राख्न अित आव�क छ।

भूक� गएमा
सबै भ�ा पिहला आफ्नो �ान बचाऔं

① आ�नो शरीरलाई होचो पान� वा िन��रने
② टाउकोलाई बचाउने
③ क�न नरोिकए स� यताउता नजाने

िवपदलाई म�नजर गरी तयारी अवस्थामा रा�े ब�ु
ठूलो भूक� आिद गयो भने, पसलमा सामान खािल �न गई, 
िक� नस�े अवस्था आउन सक्छ। आश्रय स्थलमा भ�ार 
ग�रराखेका सामानह� पिन पया�� छ भ� सिक�। अिग्रम 
�पमा सामानह� िकनेर घरमा थ�ाएर रा�े गरी िवपदको 
लािग पूव� तयारी गरौ।ं

・खाने पानी   अ�ाजी : 1 जनालाई   1 िदनको लािग 3ℓ×3 िदन भ�ा बढीको लािग
・खानेकुरा (3 िदन भ�ा बढीको लािग)
・पोट� �वल �ाइलेट �ाक   अ�ाजी : 1 जनाको लािग   िदनमा 5 पटक ×3 िदन भ�ा बढीको लािग

आश्रय िलन जाने बेलामा साथमा िलएर जाने सामान

िवपद् रोकथाम

पैसा ब�क पासबुक ह�ा�र छाप 
(इनखान)

पासपोट� िनवासी काड�
(जाइर्यू काड�)

बीमा काड�

लाइटरटच� लाइट

अित�र� �ाट� ी रेिडयो

औषधी औषधीको रेकड� बुक लुगाफाटो, 
अ�र वेयर

पानी, खानेकुरा

（災害に備えましょう）
さいがい そな

（日本には地震や台風があります。準備しましょう。）
にほん じしん たいふう じゅんび

（地震の時に体を守る）
じしん まもからだとき

（準備するもの）
じゅんび

（逃げる時にもっていくもの）
に とき

（逃げるところ）
に

（家族に連絡する方法）
かぞく れんらく ほうほう

（外国語の防災情報）
がいこくご ぼうさいじょうほう

（近所の人と仲良くなりましょう。災害のとき、助け合えます。）
きんじょ ひと なかよ さいがい あたす

こういきひなんばしょ

ちいきぼうさいきょてん

आ�नो घर

वृहत् आश्रय �थल

पाक�  / खाली ज�ा

�थानीय िवपद् रोकथाम के�

Web171
(अङ्गे्रजी भाषा)

★सधै ँजसो स्थानीयह�सँग कुराकानी माफ� त स�� रा�ख राख्नहोस्।
स्थानीय टोल िछमेकमा आयोजना �ने िवपद् रोकथाम पूवा��ास ज�ा काय�क्रममा सहभागी भएमा िचनजान �ने
राम्रो अवसर िमल्ने छ।（近所の人と仲良くなりましょう。災害のとき、助け合えます。）

きんじょ ひと なかよ さいがい あたす
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YOKE
(नेपाली भाषा)

KIF
(बहु भाषामा, नेपाली भाषा पनि छ)



नाखा-वडामा �ागत छ

तपाई बसोबास गन� टोल िछमेकमा िचनजानका मािनस बढ्दै गयो भने, तपाईको दैिनक जीवन अझै रमाइलो �न्छ होला! स्थानीय टोल 
िछमेकमा सिजलै सहभागी �न स�े गितिविधह� धेरै छन्। स्थानीय ���ह�सँग घुलिमल �ने गरौ!ं

■स्थानीय टोल िछमेकमा, “िजिचखाई,
�ोउनाई-खाई” अथा�त टोल िवकास संस्था
भिनने, स्थानीय बािस�ाह� नै अग्रसर भएर
स्थापना ग�रएका स्थानीय संस्थाह� पिन छन्।
यस �ेत्रमा ब�े जो कोही पिन यस संस्थामा
आब� �न सक्छन्।
■स्थानीय बािस�ाह� बीचको आपसी

अ�रिक्रयाको लािग, बोन-ओदोरी,
नाचु-माचुरी, खेलकुद प्रितयोिगता, बजार,
रेिडयो शारी�रक �ायाम ज�ा, ब�ा दे�ख
वय� ���ह� पिन रमाउन सिकने 
िविभ� खालका काय�क्रमह� आयोजना
भइरहेका छन्।

िजिचखाई, �ोउनाई-खाई अथा�त टोल िवकास 
संस्थामा प्रवेश गरौ।ं िचनजानका ���ह� बढ्दै 
गयो भने ढु� भएर िजउन सिकने �न्छ। 

●नाखा वडा समाज क�ाण तथा �ा� योजना भ�ाले?
(उपनाम : नाखा नाखा ई ने! )

जो कोही पिन सधै ँसुरि�त र ढु� भएर िजउन स�े शहर बनाउने ल� िलएर, 
नाखा-वडामा बसोबास गन� र काम गन� सबै ���ह� पार��रक सहयोग गद� 
अगािड बढ्ने योजना हो।

�थानीय गितिविध तथा काय�क्रममा सँगै भाग 
िलएर नहेन� त?

अ��ारो वा सम�ा परेको बेलामा स�ाह 
गनु�होस्

जापानमा “�ोउतेनगाइ” भिनने, िकनमेल तथा 
खानेकुरा खान िमल्ने िविभ� खालका पसलह� 
एकित्रत भएर बनेको ए�रया छ। नाखा-वडामा 
पिन, धेरै �ोउतेनगाइ (बजार) छन्। अव� 
पिन, तपाईको घर निजकको �ोउतेनगाइमा 
गएर िकनमेल तथा खानाको म�ा िलएर 
रमाइलो गरौ।ं

बजारमा िकनमेल या खानेकुरा खाएर रमाउन 
सिक�छ!

िवदेशीह�लाई लि�त गरेर सूचना प्रवाह गन� काउ�र, 
नाखा अ�रराि�� य लाउन्ज

”नाखा अ�रराि �� य लाउन्ज” भनेको, नाखा-वडामा बसोबास गन� ि वदेश ी नाग� रकको नि जकको परामश� काउ�र हो।
यस संस्थाले दैि नक ज ीवनयापनसँग स�� �त ि वि भ� सूचनाह� अङ्ग्रेज ी, चाइि नज, सि जलो जापाि नज भाषामा
उपल� गराउँदै आएको छ।
नाखा-वडा काया�लयको काउ�रमा पि न सहज �पमा प्रि क्रया चाल्न तथा स�ाह गन� स�े गर ी, कम�चार ीह�ले
तपाईह�लाई म�त ग� रने छ।

●क�ो खालको स�ाह िलन सिक�छ?
■जापानीज भाषा अ�यन गन� स�े �ूलह�को जानकारी िदइने छ।
■कानून / िभसा / श्रम आिदसँग स���त िविभ� प्रकारका परामश� काउ�रको जानकारी 

िदइने छ।
■ब�ाह� िव�ालयमा भना� �ने बेलाको प्रिक्रयाको बारेमा जानकारी िदइने छ।
■दोभासे तथा अनुवाद गन� �यम् सेवकह� िचनाउने तथा दता� गन� स�ु �न्छ।

●दोभासे तथा अनुवादक �यम् सेवकह� चािहएको छ !
स्थानीय काय�क्रम आिदमा दोभासे गन�, पचा�ह�लाई अनुवाद गन� �यम् सेवकह� चािहएको 
छ। िव�ृत जानकारीको लािग, नाखा अ�रराि�� य लाउन्जमा स�क�  गनु�होस्!

योकोहामा िवदेश िनवासी सूचना के� (योकोहामा-सी ताबुन्खा �ोउजोन 
सोउगो सोउदान से�र)

योकोहामामा बसोबास ग�ररहेका िवदेशीह�को लािग, नेपाली भाषा लगायत 11 भाषामा परामश� सेवा िदइरहेको छ। 
फोन : 045-222-1209    ईमेल : t-info@yoke.or.jp
परामश� समय : सोमवार दे�ख शुक्रबार 10 : 00~17 : 00 (�रसेप्शन खु�ा 16 : 30 स�)

दोस्रो र चौथंो शिनवार 10 : 00~13 : 00 (�रसेप्शन खु�ा 12 : 30 स�)
※शिनवारको टेिलफोनबाट सेवा, जापानीज, अङ्ग्रेजी, चाइिनज, �ेिनस भाषामा
होमपेज URL: https://www.yokoinfo.jp/np/

नाखा अ�रराि�� य लाउन्ज
नाखा-कु, िनहोन ओदोरी 35    नाखा-वडा काया�लय, अक�
भवनको 1 त�ा
नाखा-वडावासी गितिविध से�र (नाखा कुिमन खाचुदो से�र) िभत्र
फोन : 045-210-0667

(अङ्ग्रेजी, चाइिनज, सिजलो जापानीज भाषा)
�ा� : 045-224-8343
खु�ने समय : 9:15~17:00
ब� �ने िदन : प्र�ेक मिहनाको तेस्रो आइतवार र नयाँ वष�को 

िबदा (12/29~1/3)
ईमेल : nakalounge@yoke.or.jp
होमपेज URL : http://nakalounge.jp/en/

（まちの活動に参加しましょう）
かつどう さんか

（みんなで安心して暮らせるまちをつくっていきましょう）
あんしん く

（商店街に行ってみましょう！）
しょうてんがい い

（困ったときは相談してください）
こま そうだん

（色々な相談ができます）
そうだんいろいろ

（仕事のこと）
しごと

（学校のこと）
がっこう

（日本語を勉強したい）
にほんご べんきょう

（通訳・翻訳ボランティア）
つうやく ほんやく ぼ ら ん て ぃ あ

よこはましたぶんかきょうせいそうごうそうだん せ ん た ー

こくさいこうりゅう ら う ん じ

（ボランティアのこと）
ぼ ら ん て ぃ あ

मोिच-चुिक

टोलको सरसफाइ काय�क्रम िवपद् रोकथाम पूवा��ास

खट यात्रा

नाखा-वडा 
काया�लय

नाखा-वडा काया�लय, 
अक� भवनको 1 त�ा

नाखा अ�रराि�� य लाउ�ज

योकोहामा पाक�

योकोहामा
�ेिडयम

सब-वे खान-नाइ �ेशन

इिसखावा-�ो 
तफ�

योकोहामा 
तफ�

िनहोन ओदोरी �ेशन
िमनातो िमराइ लाइन

JR
 खान-नाइ �ेशन

(नेपाली भाषा)

(अङ्गे्रजी भाषा)

िनहोन ओ
दोरी
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नाखा-वडामा �ागत छ

तपाई बसोबास गन� टोल िछमेकमा िचनजानका मािनस बढ्दै गयो भने, तपाईको दैिनक जीवन अझै रमाइलो �न्छ होला! स्थानीय टोल 
िछमेकमा सिजलै सहभागी �न स�े गितिविधह� धेरै छन्। स्थानीय ���ह�सँग घुलिमल �ने गरौ!ं

■स्थानीय टोल िछमेकमा, “िजिचखाई, 
�ोउनाई-खाई” अथा�त टोल िवकास संस्था 
भिनने, स्थानीय बािस�ाह� नै अग्रसर भएर 
स्थापना ग�रएका स्थानीय संस्थाह� पिन छन्। 
यस �ेत्रमा ब�े जो कोही पिन यस संस्थामा 
आब� �न सक्छन्।
■स्थानीय बािस�ाह� बीचको आपसी 

अ�रिक्रयाको लािग, बोन-ओदोरी, 
नाचु-माचुरी, खेलकुद प्रितयोिगता, बजार, 
रेिडयो शारी�रक �ायाम ज�ा, ब�ा दे�ख 
वय� ���ह� पिन रमाउन सिकने 
िविभ� खालका काय�क्रमह� आयोजना
भइरहेका छन्।

िजिचखाई, �ोउनाई-खाई अथा�त टोल िवकास 
संस्थामा प्रवेश गरौ।ं िचनजानका ���ह� बढ्दै
गयो भने ढु� भएर िजउन सिकने �न्छ। 

●नाखा वडा समाज क�ाण तथा �ा� योजना भ�ाले? 
(उपनाम : नाखा नाखा ई ने! )

जो कोही पिन सधै ँसुरि�त र ढु� भएर िजउन स�े शहर बनाउने ल� िलएर, 
नाखा-वडामा बसोबास गन� र काम गन� सबै ���ह� पार��रक सहयोग गद�
अगािड बढ्ने योजना हो।

�थानीय गितिविध तथा काय�क्रममा सँगै भाग 
िलएर नहेन� त?

अ��ारो वा सम�ा परेको बेलामा स�ाह 
गनु�होस्

जापानमा “�ोउतेनगाइ” भिनने, िकनमेल तथा 
खानेकुरा खान िमल्ने िविभ� खालका पसलह� 
एकित्रत भएर बनेको ए�रया छ। नाखा-वडामा 
पिन, धेरै �ोउतेनगाइ (बजार) छन्। अव� 
पिन, तपाईको घर निजकको �ोउतेनगाइमा 
गएर िकनमेल तथा खानाको म�ा िलएर 
रमाइलो गरौ।ं

बजारमा िकनमेल या खानेकुरा खाएर रमाउन 
सिक�छ!

िवदेशीह�लाई लि�त गरेर सूचना प्रवाह गन� काउ�र, 
नाखा अ�रराि�� य लाउन्ज

”नाखा अ�रराि �� य लाउन्ज” भनेको, नाखा-वडामा बसोबास गन� ि वदेश ी नाग� रकको नि जकको परामश� काउ�र हो। 
यस संस्थाले दैि नक ज ीवनयापनसँग स�� �त ि वि भ� सूचनाह� अङ्ग्रेज ी, चाइि नज, सि जलो जापाि नज भाषामा 
उपल� गराउँदै आएको छ।
नाखा-वडा काया�लयको काउ�रमा पि न सहज �पमा प्रि क्रया चाल्न तथा स�ाह गन� स�े गर ी, कम�चार ीह�ले 
तपाईह�लाई म�त ग� रने छ।

●क�ो खालको स�ाह िलन सिक�छ?
■जापानीज भाषा अ�यन गन� स�े �ूलह�को जानकारी िदइने छ।
■कानून / िभसा / श्रम आिदसँग स���त िविभ� प्रकारका परामश� काउ�रको जानकारी

िदइने छ।
■ब�ाह� िव�ालयमा भना� �ने बेलाको प्रिक्रयाको बारेमा जानकारी िदइने छ।
■दोभासे तथा अनुवाद गन� �यम् सेवकह� िचनाउने तथा दता� गन� स�ु �न्छ।

●दोभासे तथा अनुवादक �यम् सेवकह� चािहएको छ !
स्थानीय काय�क्रम आिदमा दोभासे गन�, पचा�ह�लाई अनुवाद गन� �यम् सेवकह� चािहएको 
छ। िव�ृत जानकारीको लािग, नाखा अ�रराि�� य लाउन्जमा स�क�  गनु�होस्!

योकोहामा िवदेश िनवासी सूचना के� (योकोहामा-सी ताबुन्खा �ोउजोन 
सोउगो सोउदान से�र)

योकोहामामा बसोबास ग�ररहेका िवदेशीह�को लािग, नेपाली भाषा लगायत 12 भाषामा परामश� सेवा िदइरहेको छ। 
फोन : 045-222-1209    ईमेल : t-info@yoke.or.jp
परामश� समय : सोमवार दे�ख शुकबार्र 9 : 00~17 : 00 

होमपेज URL: https://yoketagengo.com/info_center/

नाखा अ�रराि�� य लाउन्ज
नाखा-कु , िनहोन ओदोरी 35    नाखा-वडा काया�लय, अक� 
भवनको 1 त�ा
नाखा-वडावासी गितिविध से�र (नाखा कु िमन खाचुदो से�र) िभत्र

फोन : 045-210-0667

（まちの活動に参加しましょう）
かつどう さんか

（みんなで安心して暮らせるまちをつくっていきましょう）
あんしん く

（商店街に行ってみましょう！）
しょうてんがい い

（困ったときは相談してください）
こま そうだん

（色々な相談ができます）
そうだんいろいろ

（仕事のこと）
しごと

（学校のこと）
がっこう

（日本語を勉強したい）
にほんご べんきょう

（通訳・翻訳ボランティア）
つうやく ほんやく ぼ ら ん て ぃ あ

よこはましたぶんかきょうせいそうごうそうだん せ ん た ー

こくさいこうりゅう ら う ん じ

（ボランティアのこと）
ぼ ら ん て ぃ あ

मोिच-चुिक

टोलको सरसफाइ काय�क्रम िवपद् रोकथाम पूवा��ास

खट यात्रा

नाखा-वडा 
काया�लय

नाखा-वडा काया�लय, 
अक� भवनको 1 त�ा

नाखा अ�रराि�� य लाउ�ज

योकोहामा पाक�

योकोहामा
�ेिडयम

सब-वे खान-नाइ �ेशन

इिसखावा-�ो 
तफ�

योकोहामा 
तफ�

िनहोन ओदोरी �ेशन
िमनातो िमराइ लाइन

JR
 खान-नाइ �ेशन

(जापानी)

(अङ् गर्ेजी, चाइिनज, िसजलो जापानीज 
भाषा) �ा� : 045-224-8343
खु�ने समय : 9:15~17:00　 
ब� �ने िदन :  

ईमेल : nakalounge@yoke.or.jp 
होमपेज URL : http://nakalounge.jp/en/ 

िनहोन ओ
दोरी

5 6

Bakery

(अङ्गर्ेजी भाषा)



योकोहामा नगरपािलका, नाखा-वडा काया�लय
〒231-0021    योकोहामा-सी, नाखा-कु , िनहोन ओदोरी 35 
फोन : 045-224-8123    �ा� : 045-224-8214 2023 
साल 4 िमहनामा पकार्िशत
(2025年4月時点修正)

横浜市中央図書館所蔵

नाखा-वडा जहाँ ब�रगाह खुलेको समय दे�ख नै धेरै िवदेशीह� बसोबास गद�  आएको शहर हो। हाल, यस 
वडाको कूल जनसङ्�ाको 10% िवदेशी नाग�रक �न्। नाखा-वडा काया�लयले, तपाईह� सबै जनालाई 
नाखा-वडाको सद� ब� �दय दे�ख �ागत गद�छ। साथै, सबै जना स�ानपूव�क आपसमा िमलेर 
जीवनयापन गन� स�े शहर बनाउने ल� िलएका छौ।ं
यो पचा�, नाखा-वडाको जीवनयापन थप सहज र आरामदाियक होस भ�े उ�े�ले, आव�क जानकारीह� 
स�लन गरेर तयार पारेको सामाग्री हो। थाहा नभएका कुराह� भएमा निहचिकचाइकन सोधपुछ गनु�होस्।

योकोहामा होनमाची नो-जु    उतागावा कुिनयोसी

यो िचत्रलाई, “उिकयो-ए” भिन�छ जुन 18 औ ंशता�ी ितर प्र�ात 
भएको छापा िचत्र हो। अिहले पिन अ���मा रहेको 
नाखा-वडाको होनमाचीको बाटो िचत्रण ग�रएको छ। यो िचत्रबाट, 
�स बेला दे�ख नाखा-वडामा िविभ� देशका नाग�रकह� िमलेर 
बिसरहेको कुरा थाहा पाउन सिक�छ।

नाखा-वडामा �ागत छ




